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Inspired by the shapes of the ideal acoustic loudspeaker and conceived as a ma-
sterpiece of ceramic art, each GOCCIA™ by Garvan Acoustic® is a unique piece en-
tirely handmade in Italy blending art and design and offering an unrivalled purity of 
sound. Made of Faenza ceramics, each GOCCIA™ is available in a variety of colours 

and exclusive finishes.

Ispirata alle forme del diffusore acustico ideale e concepita come un capolavoro 
d’arte ceramica, ogni GOCCIA™ di Garvan Acoustic® è un pezzo unico interamente 
realizzato a mano in Italia, capace di fondere arte e design con una purezza del suo-
no incomparabile. Realizzata in ceramica di Faenza, ogni GOCCIA™ è disponibile in 

una varietà di colori e finiture esclusive.

 Inspirée des formes de l’enceinte acoustique idéal et conçue comme un chef-
d’œuvre de l’art céramique, chaque GOCCIA™ par Garvan Acoustic® est une pièce 
unique entièrement faite à la main en Italie, capable de mêler art et design avec une 
pureté du son incomparable. Réalisée en céramique Faenza, chaque GOCCIA™ est 

disponible dans une variété de couleurs et de finitions exclusives.

 Inspiriert von den Formen des idealen Lautsprechers und als Meisterstück der Ke-
ramikkunst konzipiert, ist jeder GOCCIA™ von Garvan Acoustic® ein in Italien hand-
gefertigtes Einzelstück, das Kunst und Design mit unvergleichlicher Klangreinheit 
verbindet. Hergestellt aus Faenza Keramik, jeder GOCCIA™ Lautsprecher ist in einer 

Vielzahl von Farben und exklusiven Ausführungen erhältlich.

EN

IT

FR

DE

GARVAN acoustic wellness -  MADE IN ITALY
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Hand paintedHand painted

H 48,0 cm

W 24,0 cm

D 24,0 cm

Speaker:
SVK15DB

garvan.it/svk15

FAENZA 
CERAMIC

MASTERPIECE
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H 48,0 cm

W 24,0 cm

D 24,0 cm

PURITY OF

SOUND

TIMELESS

ART AND 
DESIGN

CERAMIC

MASTERPIECE

FAENZA 
CERAMIC

MASTERPIECE

Speaker:
SVK15RF
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The centuries-old ceramic tradition from Faenza marries the contemporary creativity of the award-winning architect Aldo Drudi in 
this exclusive version of GOCCIA™ by Garvan Acoustic®. The designer from Rimini, author of the most beautiful MotoGP helmets, 
has been inspired by the colours of the “Misano World Circuit Marco Simoncelli”. A masterpiece which is also on show at the 
MotoGP® pits.

La tradizione ceramica faentina antica di secoli sposa la creatività contemporanea di Aldo Drudi in questa versione esclusiva della 
GOCCIA™ di Garvan Acoustic®. Il designer riminese, autore dei più bei caschi del Motomondiale, si è ispirato ai colori del Misano 
World Circuit «Marco Simoncelli» per realizzarla. Un capolavoro protagonista anche ai box della MotoGP®.  

GRAPHIC DESIGN 
BY DRUDI
PERFORMANCE

H 48,0 cm

W 24,0 cm

D 24,0 cm

FAENZA 
CERAMIC
MASTERPIECE

Speaker:
SVK15GP

FR

DE

La tradition céramique centenaire de Faenza rencontre la créativité contemporaine du renommé architecte Aldo Drudi dans une 
version exclusive de GOCCIA™ par Garvan Acoustic®. Le designer provenant de Rimini, auteur des plus beaux casques de MotoGP, 
s’est inspiré aux couleurs du circuit mondial « Misano World Circuit Marco Simoncelli ». Un chef-d’œuvre également protagoniste 
chez les écuries du MotoGP ®.

Die jahrhundertealte Tradition der Faenza Keramik trifft in dieser exklusiven GOCCIA™ Version von Garvan Acoustic® die zeit-
genössische Kreativität des berühmten Architekt Aldo Drudi. Der Designer aus Rimini ist Autor der schönsten MotoGP-Helme und 
ließ sich von den Farben des „Misano World Circuit Marco Simoncelli“ inspirieren. Ein Meisterstück der ebenso Protagonist an der 
MotoGP ® Boxen ist.  

FLAWLESS PROJECT

INTEGRATION

1ST CLASS

LISTENING 
EXPERIENCE

UNPARALLELED FINISHES

CHOICE
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A swirling roar of speed streamlined into a drop by the purity of sound and the nobility of majolica. A masterpiece designed by 
Aldo Drudi, creator of the most iconic motorcycle racing world championship helmets, starting with those of legendary Valentino 
Rossi. A magnificent GocciaTM special series. Inspired by the Impossible circuit where imagination takes shape – the poster the 
artist from Rimini dedicated to the 2022 San Marino and Rimini Riviera Grand Prix, at the Misano World Circuit Marco Simoncelli 
– these iconic Garvan creations are a riot of colour and speed, with the stupendous avatars of riders Francesco Bagnaia, Fabio 
Quartararo, Marco Bezzecchi, and Luca Marini. An astonishing tribute to ‘Made in Italy’ and to the hospitality and motoring tradi-
tion of the Romagna region.

Un turbine di rombo e velocità si plasma con la purezza del suono e la nobiltà della maiolica generando un capolavoro: è firmata da 
Aldo Drudi, l’uomo che ha realizzato i caschi più iconici del motomondiale a partire dalla leggenda di Valentino Rossi, questa ma-
gnifica serie speciale di GocciaTM. Ispirate al Circuito impossibile dove prende forma la fantasia - il poster che l’artista riminese 
ha dedicato al Gran Premio di San Marino e della Riviera di Rimini 2022, corso al Misano World Circuit Marco Simoncelli - queste 
versioni dell’iconico manufatto Garvan sono un tripudio di colori e velocità negli stupendi avatar dei piloti Francesco Bagnaia, 
Fabio Quartararo, Marco Bezzecchi e Luca Marini. Uno stupefacente tributo al made in Italy e alla tradizione di accoglienza e 
motorismo della Romagna.

GRAPHIC DESIGN 
BY DRUDI
PERFORMANCE

H 48,0 cm

W 24,0 cm

D 24,0 cm

FAENZA 
CERAMIC
MASTERPIECE

Speaker:
SVK15

FR

DE

Un déchaînement de vrombissement et de vitesse se façonne avec la pureté du son et la noblesse de la faïence pour engendrer un chef-d’œuvre : 
cette magnifique série spéciale GocciaTM est signée par Aldo Drudi, l’homme qui a réalisé les casques les plus emblématiques du championnat 
du monde de moto à partir de la légende de Valentino Rossi. Inspirées du Circuit impossible où prend forme la fantaisie – l’affiche que l’artiste de 
RIMINI a consacrée au Grand Prix de Saint-Marin et de la Riviera de Rimini 2022, couru au Circuit International Marco Simoncelli de MISANO – ces 
versions de l’emblématique objet fait main Garvan sont une explosion de couleurs et de vitesse dans les superbes avatars des pilotes Francesco 
Bagnaia, Fabio Quartararo, Marco Bezzecchi et Luca Marini. Un hommage stupéfiant au made in Italy et à la tradition d’accueil et de sports méca-
niques de la Romagne.

Ein donnerdröhnender und rasender Wirbelsturm verschmilzt mit der Reinheit des Klangs und der Noblesse der Majolika zu einem Meisterwerk: 
diese außergewöhnliche Sonderserie von GocciaTM trägt die Handschrift von Aldo Drudi, dem Schöpfer der kultigsten Helme in der Welt des Mo-
torradrennsports seit dem legendären Valentino Rossi. Inspiriert von Ein unmöglicher Parcours, auf dem die Fantasie Flügel bekommt - dem Po-
ster, das der Künstler aus Rimini dem Grand Prix von San Marino und Rimini Riviera 2022, der Rennstrecke Misano World Circuit Marco Simoncelli 
gewidmet hat - präsentieren sich diese Variationen des ikonischen Produkts von Garvan mit den phantastischen Avataren der Fahrer Francesco 
Bagnaia, Fabio Quartararo, Marco Bezzecchi und Luca Marini als ein wahres Feuerwerk an Farben und Geschwindigkeit. Eine beeindruckende 
Hommage an Made in Italy, die Tradition der Gastfreundschaft und des Motorsports in der Romagna.
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SVK15TN
Black matt



23

SVK15GV
Green Paerl



25

SVK15MG
Gold
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SVK15MR
Copper
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MADE
ITALY

IN

3+1+1 YEAR
WARRANTY

G O C C I A™ -  D R O P-S H A P E D LO U D S P E A K E R

*1 Goccia™ loudspeaker in glazed, white ceramic, hand-
decorated with pure platinum. The decoration from 
Faenza, designed in the 18th century, represents a fanciful 
flower in an oriental garden with fence and trellises. 
The decoration has been adapted on the Goccia™ 
loudspeakers by the Majolica Masters from Faenza.  

Goccia™ in ceramica smaltata di colore bianco decorata a 
mano in platino puro. Il decoro Faentino ideato nel Settecento 
presenta un fantasioso fiore inserito all’interno di un giardino 
d’ispirazione orientale con staccionata e graticci adattato 
dai Maestri Maiolicari Faentini sulla Goccia™ Garvan.  

Goccia™ en céramique émaillée de couleur blanche, 
décorée manuellement en platine pur. La décoration 
typique de Faenza, créée au 18ème siècle, représente 
une fleur imaginaire dans un jardin oriental, avec 
clôtures et treillis. Le dessin a été adapté par les maîtres 
majolique de Faenza sur l’enceinte Goccia™ de Garvan. 

Goccia™ Lautsprecher in verglaster, weißer Keramik, Hand 
dekoriert mit reinem Platin. Die Dekoration von Faenza, die im 
18. Jahrhundert entworfen wurde, stellt eine fantasievolle Blume 
in einem orientalischen Garten mit Zäunen und Rankgerüsten 
dar. Die Majolika-Masters von Faenza haben die Dekoration 
auf dem Goccia™Lautsprecher von Garvan angepasst.

* This technique is obtained by dissolving salts of noble 
metals in acids and by applying them on vitrified surfaces. The 
ceramics of the Goccia™ loudspeakers are then baken for a 
third time, now at 720°C. This complex technique, developed 
in the late twenties of the 20th century, is still kept as a secret. 
Each loudspeaker Goccia™ Riflesso is a unique work of art.

Questa tecnica è ottenuta sciogliendo sali di metalli nobili in acidi 
e applicandoli su superfici vetrificate. Le gocce vengono messe in 
forno per la terza volta per una cottura a 720°C. Questa complessa 
tecnica, messa a punto alla fine degli Anni Venti tutt’ora è 
custodita come segreto. Ogni Goccia™ Riflesso è un’opera unica.

Cette technique est obtenue par dissolution de sels de métaux 
nobles dans des acides et en appliquant les sels sur des surfaces 
vitrifiées. Les céramiques de Goccia™ sont après cuites dans 
le four pour une troisième fois à 720 °C. Cette complexe 
technique a été perfectionnée vers la fin des années 20 du 
siècle dernier et reste secrète jusqu’à aujourd’hui. Chaque 
haut-parleur Goccia™ Riflesso est un chef d’œuvre unique.

Diese Technik wird durch das Auflösen von Salzen von Edelmetallen 
in Säuren erhaltet. Zunächst werden die Salze auf verglasten 
Oberflächen angebracht. Die Lautsprecher werden dann im 
Ofen zum dritten Mal bei 720°C eingebrannt. Diese komplexe 
Technik, die in den späten zwanziger Jahren entwickelt wurde, 
wird immer noch heute als geheim gehalten. Jeder Goccia™ 
Riflesso Lautsprecher ist ein einzigartiges Kunstwerk.

Type Air suspension

Power RMS / Max (W) 90 / 180 

Frequency response (Hz) 45 - 20K

Sensitivity dB (2,83V/1m) 90 

Nominal impedance (Ω) 8

Cellulose cone Wf Ø (cm) 13,0

Silk dome Tw coil Ø (cm)  2,5

Dimensions H x W x D (cm) 48,0 x 24,0 x 24,0

Weight (Kg) 4,10

White SVK15PB

Gray SVK15PY

Black SVK15PN

Yellow SVK15PA

Red SVK15PD

Blue SVK15PU

Green SVK15PV

Lilac SVK15PT

Black SVK15TN

Gold SVK15MG

Platinum SVK15MP

Copper SVK15MR

Green SVK15GV

White SVK15GB

Red SVK15GD

Violet SVK15GM

Riflesso SVK15RF

Decoration SVK15DB

Drudi SVK15GP

Gloss

Metallic
colours

Pearl
colours

Riflesso*

Decoro*1

Matt

Finishes

Specifications

Drudi

Diffusore Goccia™ - Enceinte «Goccia™» en céramique - Lautsprecher «Goccia™» aus Keramik

Fixing systems Floor Ceiling Wall

Code
HPX209X
Stainless steel

HWX016S
Satin stainless steel

HWX031S
Satin stainless steel

HWX016L
Polished stainless steel

HWX031L
Polished stainless steel

Dimensions H x W x D (cm) 208,0 x 35,0 x 35,0 18,4 x 10,0 x 10,0 32,0 x 10,0 x 10,0

Weight (Kg) 10,10 0,50 0,60

Hanging cables

Code CV050T
2 x 0,5 mt

CV150T
2 x 1,5 mt

CV250T
2 x 2,5 mt

CV350T
2 x 3,5 mt

Finishes Indoor
Speaker



Garvan Acoustic S.R.L. owns the Garvan 
Acoustic Wellness brand and all the models 
in this catalogue. Garvan Acoustic S.R.L. 
reserves the right to make technical and di-
mensional changes and to introduce impro-
vements that could change the aesthetics of 
the products in this catalogue. The printed 
colour references are not binding.

Garvan Acoustic S.R.L. è proprietaria del 
marchio Garvan Acoustic Wellness e di tut-
ti i modelli presenti all’ interno del catalogo. 
Garvan Acoustic S.R.L. si riserva il diritto di 
apportare modifiche tecniche, dimensionali 
e di introdurre miglioramenti che potrebbero 
cambiare l’estetica dei prodotti presentati in 
catalogo. I riferimenti colore stampati non 
sono vincolanti.

Garvan Acoustic S.R.L. est propriétaire de la 
marque Garvan Acoustic Wellness et de tous 
les modèles présentés dans ce catalogue. 
Garvan Acoustic S.R.L. se réserve le droit de 
procéder à des modifications techniques et 
dimensionnelles et d’introduire des amélio-
rations susceptibles de modifier l’esthétique 
des produits présentés dans ce catalogue. 
Les références de couleurs imprimées ne 
sont pas contractuelles.
 
Garvan Acoustic S.R.L. besitzt die Marke 
Garvan Acoustic Wellness und alle im Kata-
log vorgestellten Produkte. Garvan Acoustic 
S.R.L. behält sich das Recht vor, technische 
und maßliche Änderungen sowie Verbesse-
rungen vorzunehmen, die die Ästhetik der im 
Katalog vorgestellten Produkte verändern 
könnten. Die aufgedruckten Farbangaben 
sind unverbindlich.
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